
Solemnity of Corpus Christi
June 6, 2021

9647 Beach Street, Bellflower, CA 90706 • saintbernardcc.org
Phone: 562.867.2337 • Fax: 562.867.4863 • office@saintbernardcc.org

A Roman Catholic Community

Live Stream Mass
www.youtube.com/c/SaintBernardBellflower

Saturday Mass · Misas de Sábado
8:00 a.m. · English · Indoors 
5:00 p.m. · English Sunday Vigil ·  Indoors 
7:00 p.m. · Vigilia en Español ·  Adentro 

Sunday Mass · Misas de Domingo
Please bring your own chair for outdoor masses. 
Por favor traiga su silla para misas afuera. 
7:30 a.m. · English · Indoors
9:00 a.m. · English · Indoors
11:00 a.m. · English · Indoors 
12:30 p.m. · Español · Afuera 

Weekday Mass · Misas entre Semana
8:00 a.m. - English (Indoors) · 6:15 p.m. · Bilingual (Indoors)

Office Hours · Horario de oficina
Monday - Friday · Lunes a Viernes: 9:00 a.m.—3:00 p.m.
Closed on Weekends · Cerrado el fin de semana

Confessions & Anointing of the Sick 
Saturday 3:30 p.m.—4:30 p.m. 
Confessions will be held outside of the 
Church. You can also schedule an appoint-
ment by emailing Fr. Toribio or Fr. Solomon. 

Emergency sick calls after office hours, 
please text to (562) 608-5337. Include name, 
address, and phone number.

Confesiones y Unción de los Enfermos
Sábado 3:30 p.m.—4:30 p.m.
Las confesiones serán afuera de la iglesia. 
También puede programar una cita llamando 
a la oficina o enviando un correo electrónico 
al P. Toribio. 

Llamadas de emergencia por enfermedad 
después del horario de oficina, envíe infor-
mación detallada por correo electrónico 
(nombre y dirección) al P. Toribio.
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Financial Report
May 30, 2021
Envelopes $6,032.00
Plate $2,123.00
Mailed Donations $2,004.00
Parochial Improvements $43.00
Pantry $125.00
Online Giving $335.00
St. Bernard's Children $185.00 
They also offered their prayers 
and talked to their parents about 
their lesson.

Parish Team
Pastor
Father Toribio Gutierrez
frtoribiogutierrez@gmail.com
(562) 867-2337 ext. 109

In Residence Priest
Fr. Solomon Nwokocha
solex5k@yahoo.com 

Deacon Rafael Riera
Business Manager
Ana S. Castillo
acastillo@la-archdioese.org

Confirmation Coordinator
Avelina Jimenez
sbconfirmationsac@gmail.com

Youth Ministry
Josephine Armendariz
sbccyouthmin@gmail.com

Bulletin Editor
sbernardbulletin@gmail.com

Religious Education Director
Ron Armendariz
St.bernardsacrament@gmail.com 
Saturdays: 9:00am - 1:00pm
Text: (562) 925-9886
Call parish offices for additional 
assistance

Saint Bernard School 
Principal: Mr. Aaron De Loera
principal@stbernardcatholicschool.com
Monday-Friday: 7:30a.m.– 4:00p.m.
(562) 867-9410
www.stbernardcatholicschool.com

Did You Know? 
Reporting child sexual exploitation. If your children are exposed to exploitive 
and abusive materials online, or if you discover such materials online, please 
report these exposures to help protect other children and families. You can 
report an incident to the National Center for Missing & Exploited Children 
(NCMEC) 24/7 at report.cybertip.org. Include the username of the person 
who shared explicit content, when it happened, what URL was used, and 
any other relevant information. NCMEC will work with law enforcement 
officials to start an investigation and shut down inappropriate activity. NC-
MEC also has materials and resources to help parents and children begin to 
recover from being exposed to exploitive and abusive materials online. To 
learn more, visit missingkids.org. 

¿Sabías Que?...
Cómo denunciar la explotación sexual infantil. Si sus hijos están expuestos 
a materiales abusivos y de explotación en línea, o si descubre dichos mate-
riales en línea, reporte estas exposiciones para ayudar a proteger a otros ni-
ños y a familias. Puede reportar un incidente al Centro Nacional para Niños 
Desaparecidos y Explotados (NCMEC, por sus siglas en inglés) las 24 horas 
del día, los 7 días de la semana en report.cybertip.org. Incluya el nombre de 
usuario de la persona que compartió contenido explícito, cuándo sucedió, 
qué URL se usó y cualquier otra información relevante. El NCMEC trabaja-
rá con las autoridades policiales para iniciar una investigación y eliminar la 
actividad inapropiada. El NCMEC también tiene materiales y recursos para 
ayudar a los padres de familia y a los niños a comenzar a recuperarse de la 
exposición a materiales abusivos y de explotación en línea. Para obtener 
más información, visite  missingkids.org.

Pre-Baptismal
Classes
In person pre-baptismal classes 
are back in English and Spanish. 
English class is every first Satur-
day of the month at 10:00 am, 
inside the Friendship Hall. Please 
wear a face mask and practice 
social distancing.

Clases Pre-
Baptismales
Las clases pre-bautismales en per-
sona están de regreso en inglés 
y español. En español sera cada 
segundo martes del mes a las 7:00 
pm, dentro del Salón de la Amis-
tad. Use una mascarilla y practi-
que el distanciamiento social.

Download a QR 
code app and 

scan the image. 

Saint Bernard Catholic Community

Saint Bernard Bellflower

Saint_Bernardcc
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Dear Parishioners...
In the Old Testament, God's relationship with his people 
is expressed in terms of the Covenant. In the account 
of the Exodus, which the first reading tells us, Moses 
reveals the words and commands of the Lord and the 
people respond forcefully: "We will do everything the 
Lord commands ... and we will obey him." Thus, Isra-
el shows its commitment to live in the Covenant that 
the Lord proposes. To ratify it, Moses uses the blood, 
symbol of life, since the Covenant compromises life, 
and pours one part on the altar, which symbolizes God, 
and with the other he sprinkles the people. This cove-
nant prefigures the New and definitive Covenant that 
was to be established in the Blood of Jesus Christ: his 
life given out of love. The Eucharist is the memorial of 
this New Covenant that founds a new communion with 
God, thanks to the Blood of the One who blots out sin, 
that is, eliminates everything that prevents living in full 
covenant with God.

Thanksgiving
The Responsorial Psalm, prayed from the New Testa-
ment, is an invitation to thanksgiving for salvation. God, 
through his Son, has broken our chains. In the Eucharist 
we raise the Cup of Christ, invoking the Name of the 
merciful God who saves us through the paschal mystery 
of his Son. The Eucharist is thus a solemn thanksgiving.

Sacrifice
The author of the letter to the Hebrews, comparing the 
sacrifice of Jesus with the ancient sacrifices of the Tem-
ple already out of date, emphasizes the eternal, purifying 
and saving value of the Blood of Christ. The Eucharist is 
the sacrament of Jesus' sacrifice, of the offering of his 
life out of love once and for all time. The Eucharist, by 
updating this offering of the Lord, invites us to take part 
in it. To share the cup of the Lord is to be willing to run 
the same fate: to give our life to truly posses it.

Gift and presence
The account of the institution of the Eucharist, which 
the Evangelist Saint Mark tells us, fills us with a deep 
feeling of admiration and adoration. In that Last Supper, 
Jesus offers himself as a Gift to the world: Body given up 
and Blood shed. Gift of himself and permanent presence 
of Jesus through the Eucharistic offering. The Eucharist 
is not a metaphor but an authentic reality: a bread that 
is the Body of Christ, a wine that is the Blood of Christ 
shed for all; New Wine that summons us to the King-
dom of God in its full realization. Food of life, therefore, 
for the present that announces the victorious future of 
humanity, the world and history.

Estimados feligreses...
En el Antiguo Testamento, la relación de Dios con su 
pueblo se expresa en términos de Alianza. En el relato 
del Éxodo, que nos narra la primera lectura, Moisés da 
a conocer las palabras y mandatos del Señor y el pueblo 
responde contundentemente: “Haremos todo lo que man-
da el Señor…y lo obedeceremos”. Así, Israel muestra su 
compromiso de vivir en la Alianza que el Señor le propone. 
Para ratificarla Moisés utiliza la sangre, símbolo de la vida, 
pues la Alianza compromete la vida, y derrama una parte 
sobre el altar, que simboliza a Dios, y con la otra  rocía al 
pueblo. Esta alianza prefigura la Alianza Nueva y definiti-
va que se habría de establecer en la Sangre de Jesucristo: 
su vida entregada por amor. La Eucaristía es memorial de 
esta Nueva Alianza que funda una nueva comunión con 
Dios, gracias a la Sangre de Aquél que borra el pecado, es 
decir, elimina todo lo que impide vivir en la alianza plena 
con Dios.

Acción de Gracias
El Salmo Responsorial, orado desde el Nuevo Testamento, 
es una invitación a la acción de gracias por la salvación. 
Dios, a través de su Hijo, ha roto nuestras cadenas. En la 
Eucaristía alzamos la Copa de Cristo, invocando el Nom-
bre del Dios misericordioso que nos salva por el misterio 
pascual de su Hijo. La Eucaristía es así una solemne acción 
de gracias.

Sacrificio
El autor de la carta a los Hebreos, comparando el sacrificio 
de Jesús con los sacrificios antiguos del Templo ya cadu-
cos, incide en el valor eterno, purificador y salvador de la 
Sangre de Cristo. La Eucaristía es el sacramento del sacri-
ficio de Jesús, de la ofrenda de su vida por amor hecha una 
sola vez y para siempre. La Eucaristía, al actualizar esta 
ofrenda del Señor, nos invita a tomar parte en la misma. 
Compartir el cáliz del Señor es estar dispuestos a correr 
su misma suerte: dar la vida para ganarla de verdad.

Don y presencia
El relato de la institución de la Eucaristía, que nos narra 
el evangelista San Marcos, nos llena de un sentimiento 
profundo de admiración y adoración. En esa Última Cena, 
Jesús se ofrece como Don para el mundo: Cuerpo entre-
gado y Sangre derramada. Don de sí mismo y presencia 
permanente de Jesús a través de la ofrenda eucarística. La 
Eucaristía no es metáfora sino realidad auténtica: un pan 
que es Cuerpo de Cristo, un vino que es Sangre de Cristo 
derramada por todos; Vino Nuevo que nos emplaza al Rei-
no de Dios en su plena realización. Alimento de vida, por 
tanto, para el presente que anuncia el futuro victorioso de 
la humanidad, el mundo y la historia.
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Mass Intentions
Saturday, June 5
8:00am  Adelaida Lim Tolentino, †       Raul Garcia, †
	 Josephina Villacorta, † 	          Efrain Alcala, Birthday	
	 Larry, Linda, Abbot, & Zita Lane, † 
	 Fr. E. Ume, 27th Priestly Anniversary 
5:00pm  	 Saint Bernard Volunteers, Sp. Int. 
		  Fr. Ume, 27th Priestly Anniversary
7:00pm  	 Almas Del Purgatorio, Sp. Int.
Sunday, June 6
7:30am  	 Adelaida Lim Tolentino, † 
		  David Curtis, † 
		  Claude Trepagnier, † 
		  Larry, Linda, Abbot, & Zita Lane, † 
		  Raul Garcia, † 
9:00am 		 Saint Bernard Volunteers, Sp. Int. 
		  Father’s in special petitions 
10:30am  	 Alfredo Amiscua, † 
		  Virginia Tacal, † 
12:30pm 	 Ruth Diaz Hernandez, Birthday 
		  Ana Sibrian, Birthday 
		  Voluntarios de St. Bernardo, Sp. Int,  
		  Papas en peticiones especiales
Monday, June 7
8:00am		 Adelaida Lim Tolentino, † 
		  Larry, Linda, Abbot, & Zita Lane, † 
		  Larry Lane, Birthday † 
		  Raul Garcia, † 
6:15pm		 Manuel Fernandez, † 
		  Father’s in special petitions 
Tuesday, June 8
8:00am  	 Adelaida Lim Tolentino, † 
		  Raul Garcia, † 
		  Father’s in special petitions 
6:15pm 	 Elvira Castillo, † 
		  Desteni Zambrano, Birthday
Wednesday, June 9
8:00am  	 Edna Flores, Birthday 
		  Raul Garcia, † 
6:15pm 	 RCIA Candidates, Sp. Int. 
		  Father’s in special petitions
Thursday June 10
8:00am  	 Colleen Roach, † 
		  Father’s in special petitions 
6:15PM  	 First Holy Communion Candidates, Sp. Int
Friday, June 11
8:00am  	 Ricky Gregorio, Thanksgiving 
		  All Priests, Sp. Int. 
6:15pm  	 Confirmation Candidates, Sp. Int. 
		  Father’s in special petitions 
Saturday, June 12
8:00am  	 Parishioners, Sp. Int 
		  Father’s Day Novena 
5:00pm  	 All Souls, † 
		  Father’s in special petitions 
7:00pm 	 Vocations, Sp. Int. 
		  Papas en las peticiones especiales 



DO YOU HAVE SALES EXPERIENCE? ARE YOU WELL NETWORKED IN THE LOCAL COMMUNITY?

J.S. PALUCH COMPANY
NATIONAL PUBLISHER OF CHURCH BULLETINS

• Full Time Positions Available with Excellent Earning Potential!
• Medical Benefits, 401K, Life & AD&D Insurance Available
• Excellent Commission Compensation Program

Interested? Call Kay Leane 1.800.621.5197 x2823
or Email Resume to RECRUITING@JSPALUCH.COM

EARN MONEY!
DO GOOD! MAKE A

POSITIVE IMPACT!www.jspaluch.com

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

913002 St Bernard Memorare www.jspaluch.com

Thank you for advertising in our church bulletin.
I am patronizing your business because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad” and 
Present It The Next Time You

Patronize One of Our Advertisers

✂
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‘Forward with Faith’
The Together in Mission 2021 “Forward with 
Faith” Annual Appeal is today! Lets continue to 
pray and reflect on how we can continue to help 
our struggling parishes and schools in the Archdi-
ocese of Los Angeles. 

One in EVERY 5 parishes needs financial assis-
tance and 1 in every 4 Catholic schools needs 
critical funds to keep their doors open. 

This year’s cumulative Together in Mission goal 
is $15.35M throughout all five regions, so please 
visit your Together in Mission poster in your 
church vestibule for your parish’s Together in 
Mission goal. Together, let’s make a difference for 
those in need especially after this most challeng-
ing year.”

Father's Day Novena · Candle 
Petition
For the Month of June, we will have two ways to honor 
our fathers. The Candle petition program for living 
and deceased fathers and our Father's Novena for all 
deceased fathers.  You can sign up after Mass or in our 
Parish Office during the week.

Novena de Día de los Padres  · 
Petición de Veladora
Durante el mes de junio, tendremos dos maneras de 
honrar a nuestros padres. Continuaremos con el Pro-
grama de Veladoras con petición para padres vivos y 
difuntos. También ofreceremos una novena para papas 
difuntos. Puede inscribirse después de Misa o durante 
la semana en la oficina.

Congratulations, St. Bernard 
Confirmandi!
We wish to congratulate our parish youth who re-
ceived the Sacrament of Confirmation and were sealed 
with the gifts of the Holy Spirit in the presence of their 
sponsors, family, friends, and catechists. Our faith 
community will continue to pray for you!

¡Felicidades Candidatos de 
Confirmación!
Deseamos felicitar a nuestros jóvenes de nuestra pa-
rroquia que recibieron el Sacramento de Confirmación 
y fueron sellados con los dones del Espíritu Santo en 
presencia de sus padrinos, familiares, amigos, maestros 
y catequistas. ¡Nuestra comunidad de fe continuara 
teniéndolos en nuestras oraciones!


